


Construyamos Quebec juntos 
 

El resumen del escrito del Bloc Québécois a la Comisión de consulta sobre las prácticas de 
acomodamiento relacionadas a las diferencias culturales. 

 
 

INTRODUCCIÓN 

El  debate  actual  sobre  los  acomodamientos 
razonables  interesa  a  los  miembros  del 
Bloque  Quebequense,  así  como  a  todos  los 
componentes  de  la  sociedad  quebequense. 
Nos  ha  parecido  importante  aportar  nuestra 
contribución  a  este  ejercicio  eminentemente 
democrático,  teniendo  como  única  ambición 
ayudar a avanzar el debate y contribuir de ese 
modo a  responder a  la pregunta  central a  la 
cual  nos  vemos  confrontados:  ¿como  vivir 
juntos  en  la  nación  quebequense,  en 
condiciones  de  igualdad  unos  con  otros  y 
respetuosos de nuestras diferencias?  
 
Hemos  asistido  a  partir  de  mediados  de 
noviembre  de  2006  a  una  verdadera 
tempestad mediática  sobre  esta  cuestión  de 
los  acomodamientos  razonables.  Esta 
tempestad ha  tenido por  lo menos el mérito 
de  hacer  resaltar  la  existencia  de 
incomprensiones  importantes, 
particularmente  en  el  plano  de  los  valores, 
que nos fuerzan a redefinir  la sociedad en    la 
que  queremos  vivir.  Y  aunque,  como  lo  ha 
señalado  la  Comisión  de  consulta  sobre  las 
prácticas  de  acuerdos  relacionados  a  las 
diferencias  culturales,  los  acomodamientos 
razonables  por  motivos  religiosos  siguen 
siendo  muy  modestos  en  Quebec,  no 
debemos minimizar el malestar social que se 
desprende de eso. 
 
El  debate  actual  plantea  una  multitud  de 
asuntos.  Pero  dos  cuestiones  resaltan 
particularmente.  La  primera  es  la  siguiente: 

¿cómo podrá nuestra sociedad, culturalmente 
minoritaria, conciliar la diversidad, que es una 
riqueza,  con  la  preservación  de  su  identidad 
nacional?  Por  que  lo  propio  de  Quebec,  es 
que  forma  una  sociedad  francófona 
representado a penas  2 % de la población de 
América  del  Norte,  una  sociedad  cuyo  peso 
demográfico  está  disminuyendo  a  escala 
canadiense.  La  cuestión  es  por  tanto  de 
carácter vital. 
 
La segunda pregunta planteada por el debate 
actual  se  refiere  al  lugar de  la  religión  en  el 
espacio público y en las instituciones públicas. 
En Quebec,  la  laicización de  las  instituciones 
públicas  constituye  uno  de  los  logros  de  la 
Revolución tranquila. Sin embargo, todavía no 
se ha  completado,  y  sus  contornos no  están 
completamente  definidos.  En  consecuencia, 
¿hasta qué punto se pueden hacer ajustes en 
las  instituciones  públicas,  para  satisfacer  las 
prácticas  o  costumbres  religiosas  o 
culturales?  Y  sobre  qué  podemos  basarnos 
para  juzgar  si  tales  ajustes  están  bien 
fundados?  
 
En  la  opinión  del  Bloque  Quebequense  la 
sociedad  quebequense  está  perfectamente 
en  condiciones  de  responder  a  esas  dos 
preguntas  sin  renegar  de  su  tradición  de 
apertura  y  de  solidaridad.  Sin  embargo,  es 
esencial que el debate actual respete a todas 
y  todos,  y  reconozca  la  dignidad  de  las 
personas,  cualquiera  sea  su  origen  o  su 
religión.  
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1 AFIRMEMOS LOS VALORES QUE NOS UNEN 
 
1.  Los quebequenses forman una nación 
 
Los  quebequenses  forman  una  nación.  Al 
respecto hay un consenso compartido por el 
conjunto de  la población y asumido por toda 
la clase política de Quebec. Esta evidencia es 
además  reconocida  por  el  Parlamento 
canadiense.  Somos  y  seguimos  siendo 
“Quebequenses sin excepción”. Este enfoque, 
inclusivo  por  definición,  es  perfectamente 
compatible con la historia y el reconocimiento 
de una mayoría francófona en Quebec, donde 
el  idioma  y  la  cultura  contribuyen 
enormemente  al  carácter  específico  de  la 
identidad  quebequense.  Una  mayoría  cuyos 
valores,  compartidos  por  el  conjunto  de  la 
sociedad, se enriquecen y evolucionan con el 
aporte  de  quienes  vienen  a  instalarse  en 
Quebec.  
 
2.  Reafirmemos nuestros valores comunes 
 
Para comenzar, debemos recordar los valores 
sobre  los  cuales  se  basa  la  identidad 
quebequense. Los valores que constituyen el 
fundamento de nuestra nación, tales como:  
 
• la igualdad de hombres y mujeres; 
• el  francés,  idioma  oficial  y  el  idioma 

público común;  
• la democracia; 
• los derechos fundamentales; 
• el laicismo; 
• el pluralismo; 
• la solidaridad colectiva; 
• el respeto del patrimonio cultural; 

• el respeto de los derechos históricos de la 
comunidad anglófona; 

• el  respeto  de  los  derechos  de  los 
indígenas. 

 
Encontramos  todos  esos  valores,  de  una 
manera  o  de  otra,  en  un  cierto  número  de 
documentos  públicos  o  de  iniciativas 
adoptadas  por  el  gobierno  de Quebec  en  el 
curso  de  los  últimos  tres  decenios, 
especialmente: 
 
• la Carta de la lengua francesa; 
• la  Carta  de  derechos  y  libertades  de  la 

persona; 
• el  reconocimiento  de  las  11 naciones 

aborígenes; 
• la  adhesión  a  las  Convenciones  y  Pactos 

internacionales  sobre  los  derechos  de  la 
persona; 

• la  Declaración  sobre  las  relaciones 
interétnicas e interraciales; 

• la redacción de numerosos Enunciados de 
política del ministerio de Inmigración y de 
las Comunidades culturales de Quebec  (o 
de sus predecesores); 

• etc. 
 
La  identidad quebequense evidentemente no 
es  algo  fijo.  Es  una  construcción  social  y 
política  en  constante  evolución.  Pero  esos 
principios  y  valores  constituyen  en  nuestra 
opinión un patrimonio común para  todos  los 
quebequenses.  Le  dan  fundamento  a 
nuestros vínculos sociales. Es  importante por 
lo tanto que sean afirmados con vigor.  

 
En este contexto, el Bloque Quebequense le recomienda al gobierno de Quebec: 
 
• reiterar  con  fuerza  esos  valores  comunes  y  los principios  comunes que  fundan  la  identidad 

quebequense. Se trata de cierta manera de nuestro pacto cívico común; 
• hacerlo especialmente a través de una iniciativa que sea aprobada por la Asamblea nacional; 
• ponerlos al centro de la acción gubernamental y la de todos los ministerios concernidos; 
• intensificar  sobre esta base  la educación  cívica en el  conjunto de  la  sociedad quebequense, 

incluso de los recién llegados. 
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3.  Reforcemos el estatus de la Carta de la 
lengua francesa 
 
El  francés,  en  tanto  que  idioma  oficial  e 
idioma  público  común,  es  la  expresión  de 
nuestra  voluntad  colectiva  de  que  sea  el 
idioma  normal  en  todos  los  campos  de 
actividad,  tanto  en  el  Estado  como  en  el 
campo  del  trabajo,  las  comunicaciones,  el 
comercio y los negocios. 
 
Es a la vez el vehículo común de comunicación 
para  el  conjunto  de  la  población  y  el motor 
principal  de  la  cultura  quebequense.  Para 
nosotros,  los  soberanistas,  es  una  de  las 
razones  fundamentales  para  lograr  la 
soberanía, a fin de perpetuar  la existencia de 
una nación de lengua francesa en América del 
Norte. 
 
Algunos  consideran,  en  este  trigésimo  
aniversario de  la  ley 101, que el porvenir del 
francés  está  en  peligro  en  Quebec.  Otros 
tienen  tendencia  a  hacer  hincapié  sobre  el 
inmenso  progreso  alcanzado  gracias  a  la  ley 
101,  especialmente  en  cuanto  a  los  nuevos 
quebequenses.  Sin  embargo,  todos  están  de 
acuerdo en que los logros de los últimos años 
son  frágiles. En 2001,  la Comisión de Estados 
generales sobre la situación y el porvenir de la 
lengua  francesa  en  Quebec  (la  comisión 
Larose) presentó  su  informe  sobre  el  estado 
del francés. Después de constatar el progreso 
logrado  gracias  a  la  ley  101,  la  comisión  sin 
embargo  agregó  que  se  podían  observar 
retrocesos  y  límites  en  Quebec.  Asimismo 
constató  que  el  marco  constitucional 
canadiense  dentro  del  cual  evoluciona 
Quebec  no  es  extraño  a  las  dificultades 
experimentadas  por  Quebec,  por  cuanto 
reduce  la capacidad de Quebec de  legislar en 
materia  lingüística.  Partiendo  de  allí,  la 
comisión  Larose  formuló  varias 
recomendaciones. Una de  las primeras  fue  la 
de  conferir  un  carácter  casi  constitucional  a 
los principales elementos de la ley 101, lo que 
tuvo por efecto recordar y concretizar  la  idea 
de  que  la  lengua  francesa  y  la  cultura 

quebequense  están  al  centro  del  deseo  de 
vida colectiva de todos los quebequenses.  

 
El  Bloque  Quebequense  recomienda  que  se 
eleve  el  estatus  jurídico  de  la  Carta  de  la 
lengua francesa, con el objeto de atribuirle a 
los principales componentes un carácter semi 
constitucional. 

 
4.  Reactivemos los esfuerzos para 
afrancesar los lugares de trabajo 
 
Es necesario recordar que el preámbulo de  la 
Carta  de  la  lengua  francesa  afirma  que  el 
francés debe convertirse en  la  lengua normal 
y habitual de  trabajo.  El  afrancesamiento de 
los  alófonos  pasa  indudablemente  por  el  de 
los medios  de  trabajo.  95 %  de  las  200 000 
empresas  que  emplean  menos  de  50 
empleados  en  Quebec;  tienen  un  papel  de 
gran  importancia  en  el  proceso  de 
afrancesamiento. Muchos de los trabajadores 
que  son migrantes  recientes  encuentran  en 
esas  empresas  sus  primeros  empleos  y  los 
estudios demuestran que el idioma de trabajo 
en esas empresas influye enormemente sobre 
si  se  integran  o  no  a  la mayoría  francófona. 
Por  lo  tanto,  es  esencial  que  esas  empresas 
tengan,  cuando  corresponda, una política de 
afrancesamiento de sus actividades. 
 
El  Bloque  Quebequense  recomienda  que  el 
gobierno  de  Quebec  tome  las  medidas 
apropiadas  a  fin  de  reactivar  las  iniciativas 
con  el  objeto  de  avanzar  en  el 
afrancesamiento de los lugares de trabajo. 
 
5.  Las empresas federales privadas deben 
respetar la ley 101 
 
Una cantidad de grandes empresas instaladas 
en Quebec no aplican  las disposiciones de  la 
ley  101,  en  particular  el  capítulo  del 
afrancesamiento  de  los  lugares  de  trabajo. 
Son  ministerios  federales  con  sede  en 
Quebec,  empresas  de  Estado  federales  y 
empresas privadas de  régimen  federal, como 
el  sector  bancario,  transporte  aéreo  y 
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ferroviario  o  el  transporte  marítimo.  La 
Constitución canadiense precisa, en el artículo 
16(1),  que  el  francés  y  el  inglés  “tienen  una 
posición  y  derechos  y  privilegios  iguales  en 
cuanto  a  su  uso  en  las  instituciones  del 
Parlamento  y  del  gobierno  de  Canadá”.  Es 
decir  que  el  gobierno  canadiense  puede 
parapetarse detrás de su Constitución para no 
hacer nada. 
 
Sin  embargo,  puede  introducir  cambios  sin 
modificar la constitución canadiense en por lo 
menos  un  sector:  es  precisamente  el  de  las 
sociedades privadas bajo  jurisdicción  federal, 
es decir aquellas cuya   actividad se ejerce en 
un  campo directamente bajo  la  competencia 
exclusiva  del  gobierno    canadiense.  En  esas 
empresas,  la norma oficial es el bilingüismo y 
no  el  uso  exclusivo  o  preponderante  del 
francés;  y  la Oficia  de  la  lengua  francesa  no 
tiene  el  derecho  de  investigar  cuando  se  le 
presentan  quejas.  Esta  situación  podría  ser 
corregida por enmiendas a  la Ley de  idiomas 
oficiales y al Código del trabajo de Canadá.  
 
El  Bloque  Quebequense  recomienda  al 
gobierno de Quebec que haga las diligencias 
pertinentes  a  fin  de  hacer  que  el  gobierno 
federal  tome  las  medidas  necesarias  para 
que  las  empresas    bajo  su  jurisdicción 
respeten la legislación lingüística de Quebec. 
 
Por  su  parte,  le  Bloque  Quebequense 
presentará un proyecto de  ley  con  el  fin de 
someter a  las empresas federales privadas a 
las  disposiciones  de  la  Carta  de  la  lengua 
francesa. 
 
6.  Proponemos retirar a Quebec del 
multiculturalismo canadiense 
 
Quebec  gradualmente  ha  ganado  desde  los 
años 1970 el poder de  seleccionar una parte 
de  las personas  inmigrantes,  favoreciendo su 
propio  modelo  de  integración:  el 
interculturalismo.  Sin  embargo,  choca  con  el 
hecho  de  que  el  otorgamiento  de  la 
nacionalidad  sigue  siendo una  función oficial 
del  gobierno  federal,  el  que  emplea  un 

modelo  de  integración  diferente:  el 
multiculturalismo. Estos  son dos modelos de 
integración opuestos e irreconciliables.  
 
La  política  canadiense  de  multiculturalismo 
tiene por objeto que  los  grupos minoritarios 
preserven  su  cultura,  a  fin  de  facilitar  su 
integración  ofreciéndoles  un  marco  flexible 
para  acomodar  sus  diferencias  culturales.  El 
multiculturalismo  intenta  en  definitiva  una 
integración  en  el  gran  conjunto  canadiense, 
en  el    contexto  de  un  idioma  inglés  que  se 
impone por sí mismo.  
 
Es  un  modelo  de  integración  que  no  le 
conviene  a  Quebec,  que  prefiere  el 
interculturalismo.  El  interculturalismo  les 
impone  a  las  personas  inmigrantes  la 
exigencia  de  aprender  francés  como  idioma 
común, insiste en la necesidad de respetar los 
valores comunes del conjunto de  la sociedad 
quebequense y reconoce   en contrapartida el 
pluralismo cultural.  
 
En otras palabras, contrariamente al enfoque 
canadiense  que  habla  de  valorizar  la 
diversidad, el enfoque quebequense busca  la 
integración  alrededor  del  aprendizaje  del 
idioma  francés,  lengua oficial  y  común de  la 
ciudadanía  y  la  adhesión  a  un  conjunto  de 
valores  fundamentales,  que  tiene  a  Quebec 
como marco de referencia.  
 
Hay  en  esto un  factor de  confusión para  los 
recién  llegado,  pues  Quebec  insiste  en  una 
política  de  acogida  y  de  integración  en  total 
contradicción con  la definición de un Canadá 
que  se  declara  bilingüe  y  multicultural.  El 
Bloque Quebequense estima que es necesario 
clarificar  el  mensaje  entregado  a  los  recién 
llegados.  
 
Propone  en  consecuencia  que  Quebec  se 
substraiga del alcance de la ley canadiense de 
multiculturalismo.  Ya  que  el  Parlamento 
canadiense  ha  reconocido  a  Quebec  como 
una nación,  el  gobierno    canadiense debería 
admitir  que  ésta  tiene  perfectamente  el 
derecho  de  imponer  su  propio  modelo  de 
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integración. Esa  sería una  forma concreta de 
reconocer a la nación quebequense.   

 
El  Bloque  Quebequense  le  propone  al 
gobierno  federal  que  la  ley  canadiense  de 
multiculturalismo  sea  enmendada  de  tal 
manera  que  Quebec  quede  fuera  de  la 
jurisdicción  de  esa  ley  y  en  consecuencia 
totalmente  libre de determinar  y de aplicar 
su propia política de integración. 
 
7.  La inmigración, una riqueza; la 
integración, una necesidad 
 
Algunos  tienden  a  pensar  que  las  demandas 
de acomodamiento provienen esencialmente 
de personas que acaban de migrar a Quebec. 
No  obstante,  esas  demandas  provienen,  a 
menudo, de quebequenses que residen aquí a 
veces desde hace  varias generaciones. Dicho 
eso,  las cuestiones  ligadas a  la  inmigración e 
integración  de  personas  inmigrantes  siguen 
de  todas  maneras  presentes  en  el  debate 
actual.  
 
En seguida, el Bloque Quebequense considera 
que  la  venida  a  nuestra  tierra  de  personas 
que  contribuyen  a  nuestro  futuro  colectivo 
aportando su dinamismo, su  inteligencia y su 
corazón  es  una  riqueza.  Afirmamos  eso  sin 
ambigüedades:  los  hombres  y  mujeres 
inmigrantes  son  bienvenidos  en  Quebec.  La 
inmigración  puede  favorecer  el  crecimiento 
demográfico de Quebec y puede ayudar a  la 
perennidad  de  su  carácter  francés.  Puede 
también paliar en parte  la escasez   de mano 
de  obra.  En  fin,  corresponde  a  un  deber  de 
solidaridad  internacional,  recibiendo  a 
personas  refugiadas  o  en  situación 
vulnerable.  
 
Debemos  emplear  todos  los  medios  para 
integrar a  las personas que  recibimos y para 
que  Quebec  se  beneficie  plenamente  de  su 
aporte,  tanto  en  el  plano  social  o  cultural 
como  en  el  plano  económico.  Es  necesario 
luchar  eficazmente  contra  toda  forma  de 
discriminación de que puedan ser víctimas los 
inmigrantes.  El  esfuerzo  para  lograr  que  los 

quebequenses  llegados  por  la  vía  de  la 
inmigración  se  integren  a  la  sociedad 
quebequense  pasa  prioritariamente  por  la 
lucha  contra  la  pobreza  y,  por  tanto,  por  la 
inserción en el mercado de trabajo. De no ser 
así,  existe  el  peligro  grande  de  que  se 
refuercen  las actitudes discriminatorias hacia 
ellos,  y  haya  un  repliegue  de  la  comunidad. 
No  hay  ghettos  de  verdad  en Quebec.  Pero 
debemos hacer todo  lo posible para evitar su 
aparición. 
 
Si bien al gobierno de Quebec le corresponde 
fijar el volumen de inmigración deseable en el 
curso  de  los  próximos  años,  nos  parece 
importante  precisar  que  los  esfuerzos  y 
recursos  destinados  a  facilitar  y  apoyar  la 
integración  de  los  recién  llegados  deben 
absolutamente estar  a  la  altura del  volumen 
de  inmigración  contemplada.  En  efecto,  a 
pesar  del  progreso  alcanzado,  queda mucho 
por  hacer  para  integrar  a  los  inmigrantes,  y 
también  a  los  grupos  etnoculturales, 
compuestos especialmente de quebequenses 
inmigrantes  y  nacidos  aquí.  Estos  últimos 
enfrentan a veces, ellos también, dificultades 
de integración considerables.  
 
En cuanto al empleo, que sigue siendo una de 
las  bases  esenciales  de  una  integración 
exitosa,  la  situación  es  preocupante.  El 
gobierno de Quebec, en efecto, ha puesto en 
marcha  en  el  curso  de  los  últimos  años  un 
gran número de políticas e iniciativas a objeto 
de  favorecer  la  igualdad  de  empleo  en  el 
sector privado y el sector público, así como el 
acceso  de  las  minorías  llamadas  visibles  al 
servicio  público.  Sin  embargo,  los  resultados 
no  están a la altura de las expectativas.  
 
Entre  las  medidas  útiles  para  promover  la 
integración,  grupos  con  los  cuales  el  Bloque 
Quebequense  se  reunió  señalaron  la 
importancia del programa de hermanamiento 
intercultural.  Éste  carece  en  la  actualidad 
cruelmente  de  financiamiento.  Nos 
permitimos sugerir que sea reactivado. 
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aplicación  de  esos  principios  en  las 
situaciones concretas a las cuales se enfrente. 
Además,  debería  haber  mecanismos  de 
mediación,  así  como  lugares  de  referencia 
que  permitan  acceso  a  la  jurisprudencia  o  a 
asesoría jurídica.  
 
Según lo que sabemos, esa es la dirección que 
desea  tomar  el  Comité  consultivo  sobre  la 
integración y acomodamiento razonable en el 
medio escolar, creado en octubre de 2006 por 
el ministro de educación de  la época. Habría 
que hacer lo mismo en otros lugares, si eso no 
se  ha  comenzado  ya  a  hacer.  Nuestra 
sugerencia  se  aplica  también  al  mundo 
municipal.  
 
El  Bloque  Quebequense  propone  que  los 
componentes  del  Estado  quebequense, 
incluidas  las redes del sector semipúblico, se 
doten de un conjunto de principios y normas 
de  conducta  que  tengan  por  objetivo  los 
directores y miembros del personal en lo que 
respecta  a  las  demandas  de 
acomodamientos  razonables  o  ajustes 
concertados.  Esas  normas  de  conducta 
deberían  tomar  la  forma  de  una  “guía” 
apropiada  y  debería  estar  acompañada  de 
mecanismos  de  ayuda  o  de  apoyo  a  los 
participantes  que  deban  tramitar  tales 
demandas. 
 
7.  Cuando los representantes del Estado 
llevan signos religiosos ostentosos 
 
En  el  contexto  en  que  el  Estado  debe 
permanecer  neutral  con  respecto  a  las 
religiones  y    cultos,  y  en  que  debe  expresar 
públicamente  esa  imagen  de  neutralidad, 
¿pueden  las  personas  empleadas  por  el 
gobierno, en  la educación o en el servicio de 
salud llevar signos religiosos ostentosos?  
 
Recordemos que  la obligación de neutralidad 
del Estado – o de  imparcialidad  total –  tiene 
por  objeto  precisamente  el  respeto  de  las 
libertades  fundamentales de  conciencia  y de 
religión de todos los ciudadanos. No obstante, 
el  Estado no  es una  entidad descorporizada. 

Son  miles  de  hombres  y  mujeres  quienes, 
todos  los  días,  prestan  servicios  de  diversos 
tipos a la población. Por ese motivo se podría 
concluir  que  la  obligación  de  neutralidad 
religiosa  del  Estado  debería  obligar  a  los 
funcionarios  a  abstenerse  de  llevar  signos 
religiosos ostentosos.  
 
Esta posición,  impulsada particularmente por 
el  Consejo  de  la  condición  de  la  mujer, 
plantea  una  cuestión  de  fondo:  ¿Implica  la 
necesaria  neutralidad  del  Estado  una 
prohibición de símbolos religiosos para  todas 
las  personas  en  su  servicio,  incluidos,  por 
ejemplo,  quienes  no  tengan  funciones  de 
atención al público? No creemos que eso sea 
así.  No  se  puede  contemplar  a  todos  los 
representantes  y  funcionarios  del  Estado  sin 
tener en cuenta el tipo de trabajo que hacen 
e incluso la frecuencia de sus contactos con el 
público.  
 
El  Bloque  Quebequense  no  considera 
pertinente establecer una prohibición global, 
que  se  aplique  a  todos  los  funcionarios  y 
personas empleadas en el servicio de salud y 
la  educación.  Preconizamos  más  bien  un 
enfoque  dirigido  a  personas  más 
determinadas.  En  nuestra  opinión,  es 
necesario  abstenerse  de  llevar  símbolos 
religiosos  ostentosos  en  dos  situaciones 
solamente. 
 
La  primera  se  relaciona  evidentemente  al 
respeto de  reglas de  seguridad y de higiene. 
Las leyes en materia de salud y seguridad son 
claras,  y  las  obligaciones  que  prescriben  se 
aplican  a  todos.  No  debería  ni  siquiera 
considerarse,  por  ejemplo,  transar  con 
respecto a  la obligación de  llevar un casco de 
seguridad,  cuando  corresponda, o  incluso de 
vestimentas  obligatorias  con  motivo  de 
exigencias  higiénicas  particulares,  por 
ejemplo en las salas de operación de nuestros 
hospitales. Eso cae de suyo. 
 
La  segunda  situación  concierne  las  funciones 
que,  por  su  carácter  mismo,  encarnan  al 
Estado  y  su  necesaria  neutralidad  para 
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asegurar  el  respeto  de  las  libertades 
fundamentales de conciencia y de religión de 
todos  los ciudadanos. Es en particular el caso 
de  jueces  de  todos  los  niveles,  incluso  los 
tribunales  municipales,  y  posiblemente 
también de algunas otras funciones  ligadas al 
aparato judicial; también es el caso de policías 
municipales  y  de  los miembros  de  la  Sûreté 
du  Quebec;  posiblemente  sea  el  de  los 
dirigentes de organismos públicos ligados a la 
protección  des  derechos  de  la  población  , 
incluso  de  los  tribunales  administrativos. No 
tenemos  lugar  aquí  de  incluir  una  lista 
exhaustiva  de  las  funciones  que  podrían 
quedar afectadas por esta restricción. Pero el 
principio es claro: sólo  las funciones que, por 
su  carácter  mismo,  deben  encarnar  la 
neutralidad  del  Estado  tendrían  prohibición 
de llevar signos religiosos ostentosos. 
 
A  la  luz de este principio, creemos necesario 
obligar  al  personal  hospitalario  a  abstenerse 

de  llevar,  según  el  caso,  símbolos  religiosos. 
¿Pero qué pasa con el personal docente de las 
escuelas públicas? 
 
En  su  Opinión  sobre  el  laicismo  escolar  en 
Quebec,  el  Comité  sobre  asuntos  religiosos 
hacía  hincapié  sobre  el  necesario  deber  de 
reserva  del  personal  docente,  sobre  la 
necesidad  absoluta  de  evitar  toda  forma  de 
proselitismo,  y  llegó  a  recomendar  que 
personal docente se abstenga, según el caso, 
de  llevar  ningún  símbolo  religioso. 
Compartimos plenamente esta opinión. Antes 
de  preconizar  un  enfoque  negativo,  lo  que 
haría  hincapié  en  la  prohibición,  preferimos 
basarnos  en  el  profesionalismo  de  los 
docentes  e  instructores  de  Quebec  y  su 
capacidad  de  poner  en  práctica  un  clima 
escolar  propicio  al  aprendizaje  de  los 
alumnos. 
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CONCLUSIÓN 
 

El  debate  en  curso  permitirá,  esperamos, 
expresar  claramente  lo  que  somos  como 
pueblo  y  como nación,  cómo deseamos  vivir 
juntos y construir nuestra sociedad, cuál es el 
modelo  de  integración  que  preferimos. 
Debemos  desarrollar,  todos  juntos,  ese 
mismo  sentimiento  de  pertenencia  en 
Quebec.  Para  las  personas  que  se  unen  a  la 
sociedad  quebequense,  nuestro  pasado  se 
convierte  en  el  de  ellas,  compartimos  un 
presente común; vamos a construir un futuro 
común.  Más  tarde,  podremos  evocar  un 
pasado común. 
 
Pero hay un gran ausente en este debate: es 
el  gobierno  federal  o, más  precisamente,  el 
sistema  federal  tal  como  se  manifiesta 
actualmente en Canadá. Teniendo en  cuenta 
esto,  el  Bloque  Quebequense  propone 
modificar  leyes federales para adaptarlas a  la 
realidad quebequense:  sustraer a Quebec de 
la  Ley de multiculturalismo  y modificar otras 
leyes  federales para ampliar el alcance de  la 
ley  101.  Estamos  convencidos  de  que  esas 
modificaciones  mejorarán  la  situación.  Sin 
embargo,  estaremos  todavía  lejos  de  la 
realidad.  
 
En  el  debate  en  curso,  las  decisiones  que 
tome  el  gobierno de Quebec después de  las 
recomendaciones  de  la  comisión  Bouchard‐
Taylor  seguirán  estando  subordinadas, 
querámoslo  o  no,  a  la  Carta  canadiense  de 
derechos  y  libertades  y  a  la  Constitución 
canadiense.  Y  los  mensajes  que  envíe 
seguirán  siendo confundidos por un mensaje 
contrario  proveniente  de  Canadá.  Mientras 
Quebec  permanezca  en  la  Confederación, 
estará  condenada  a  contentarse  con  ser  un 
semi‐Estado,  constantemente  forzado  a 
luchar para ampliar su margen de manobria y 
asumir  sus  propias  prioridades, 
particularmente su visión cívica e inclusiva de 
la sociedad quebequense. 
 
En  todas  las  sociedades  modernas,  la 
integración  de  la  diversidad  es  un  desafío 

enorme.  La  mayoría  puede  emplear  en  la 
tarea  todos  los  atributos  de  un  Estado 
soberano. Ese no es el caso de Quebec. Éste 
enfrenta  el  mismo  desafío  que  las  demás 
sociedades desarrolladas, pero sin contar con 
todas las herramientas a su disposición. Ojalá 
que  las cosas cambien en este respecto. Para 
proteger y asegurar el desarrollo de la nación 
quebequense  en  todas  sus  dimensiones,  es 
necesario  lograr  la  soberanía  de  Quebec.  El 
mejor país posible para  los quebequenses de 
todos  los orígenes y de todas  las regiones, es 
innegablemente  Quebec.  De  seguro,  la 
soberanía  no  resolverá  todos  los  problemas 
como por arte de magia. Pero dispondremos 
de  todos  los  instrumentos  necesarios  para 
enfrentar  con  confianza  y  con  éxito 
numerosos  desafíos,  entre  los  cuales 
podremos contar el de la diversidad. 
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